
TIN COATED TURNING MANDRELS - TIN COATED TURNING MANDREL
270 CALIBER (0.275")

The Sinclair TiN Turning Mandrels are a great option for those who want
increased resistance to abrasion over our Stainless Steel Mandrels, but don't feel
the need to upgrade to our Carbide Mandrels. The Titanium Nitride coating
process adds increased lubricity, reduces wear due to abrasion and increases
tool life up to 10 times over our standard steel mandrels. Turning mandrels are
made to 0.002" under bullet diameter. Originally designed to be used to align the
case during neck turning, these Mandrels can also be used to set neck tension.

Attributes

Name: TIN COATED TURNING MANDREL 270 CALIBER (0.275")
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749019017
Mfr. No.:
Caliber: 270 Caliber
Diameter (in): 0.275
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 51mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TIN COATED TURNING
MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 270 CALIBER
(0.275") TIN TURNING MANDREL

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den TIN COATED TURNING MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 270
CALIBER (0.275") TIN TURNING MANDREL entschieden haben. Dieser Drehmandrel bietet Ihnen eine
hervorragende Abriebfestigkeit und eine verlängerte Lebensdauer. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um einen sicheren und effektiven Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Mandrel nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Mandrel in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Bewahren Sie den Mandrel außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Mandrel nur mit kompatiblen Werkzeugen und Maschinen.
Überprüfen Sie die Maße des Mandrels, um sicherzustellen, dass sie mit den verwendeten Hülsen
übereinstimmen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck während des Gebrauchs, um eine Beschädigung des Mandrels oder der
Hülse zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass der Mandrel sicher in der Maschine befestigt ist, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Lassen Sie den Mandrel nach der Benutzung abkühlen, bevor Sie ihn berühren oder lagern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Maschine, um sicherzustellen, dass der Mandrel korrekt
verwendet werden kann.

Installation:

Entfernen Sie den alten Mandrel, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen TIN TURNING MANDREL in die dafür vorgesehene Halterung ein.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben vorsichtig an, um sicherzustellen, dass der Mandrel fest sitzt.

Nutzung:

Stellen Sie die Maschine auf die empfohlene Drehzahl ein.
Beginnen Sie mit der Bearbeitung, indem Sie die Hülse sanft auf den Mandrel aufsetzen.
Überwachen Sie den Bearbeitungsprozess, um sicherzustellen, dass keine übermäßige Hitze oder
Vibrationen auftreten.

Nach der Nutzung:

Schalten Sie die Maschine aus und ziehen Sie den Stecker.
Lassen Sie den Mandrel und die Maschine abkühlen, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Mandrel gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Mandrels ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen oder zur Verwendung des TIN TURNING
MANDREL, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder an die zuständige Behörde in Ihrem
Land.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um Verletzungen
und Schäden zu vermeiden. Bei Unsicherheiten oder Problemen wenden Sie sich bitte an einen Fachmann.
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Safety Instruction Guide for TIN COATED TURNING
MANDRELS 270 CALIBER (0.275")

Introduction
Thank you for choosing the TIN COATED TURNING MANDRELS 270 CALIBER (0.275"). This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read and follow these guidelines
carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while
handling and using the turning mandrels.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mandrels for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents involving the product to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended speed limits when using the mandrels to prevent overheating and potential
breakage.
Ensure that the mandrels are securely mounted before starting any turning operations.
Maintain a clean and organized workspace to avoid accidents.
Avoid using the mandrels with incompatible materials that could cause damage or injury.
Be cautious of sharp edges on the mandrels; handle with care to prevent cuts or lacerations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that your workspace is clean and welllit.

Installation

Select the appropriate mandrel size for your application.
Securely mount the mandrel in your lathe or turning machine according to the manufacturer's
instructions.
Doublecheck that the mandrel is properly aligned and tightened to prevent movement during operation.

Usage

Start the lathe or turning machine at a low speed to ensure stability.
Gradually increase the speed as needed, monitoring the operation for any unusual sounds or
vibrations.
Use appropriate cutting tools and techniques to achieve the desired results without excessive force.
After completing the turning operation, turn off the machine and allow the mandrel to cool before
handling.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines for hazardous materials.
Do not dispose of the mandrels in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the TIN COATED TURNING MANDRELS, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service team for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your TIN COATED
TURNING MANDRELS 270 CALIBER (0.275"). Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Los Mandriles de TiN de Sinclair son herramientas diseñadas para el torneado de casquillos de munición. Este
documento proporciona pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y eficaz de los mandriles.
Asegúrate de seguir estas instrucciones para evitar riesgos y disfrutar de una experiencia de uso óptima.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Nunca uses el mandril si está dañado o presenta signos de desgaste.
Almacena el mandril en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Si observas cualquier comportamiento anómalo durante el uso, detén el trabajo inmediatamente y revisa el
mandril.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: El uso incorrecto del mandril puede causar lesiones. Asegúrate de que el mandril esté
correctamente instalado en la herramienta de torneado.
Riesgo de abrasión: El recubrimiento de TiN proporciona mayor resistencia a la abrasión, pero siempre
manipula el mandril con cuidado.
Ajuste del casquillo: Al usar el mandril para ajustar la tensión del cuello, asegúrate de no aplicar demasiada
fuerza, lo que podría dañar el casquillo o el mandril.
Uso adecuado: Este mandril está diseñado para calibres específicos (270 Caliber / 0.275"). No lo uses con
otros calibres.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la herramienta de torneado esté desconectada antes de instalar el mandril.
Coloca el mandril en el portaherramientas de la herramienta de torneado, asegurándote de que esté
bien fijado.
Verifica que el mandril esté alineado correctamente antes de encender la herramienta.

Uso:

Conecta la herramienta de torneado a una fuente de energía adecuada.
Selecciona la velocidad y configuración correctas para el material que estás trabajando.
Mantén una presión constante y moderada mientras trabajas con el mandril.
Si sientes que el mandril se calienta excesivamente, detén el trabajo y permite que se enfríe.

Mantenimiento:

Limpia el mandril después de cada uso para eliminar residuos de metal y suciedad.
Inspecciona regularmente el mandril en busca de signos de desgaste o daño.
Si es necesario, aplica un lubricante adecuado para mantener la lubricidad del recubrimiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el mandril, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y
materiales de metal.
Si el mandril está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado para su disposición segura.
No arrojes el mandril en la basura común. Busca opciones de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Más Apoyo



Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto, revisa el sitio web del fabricante o contacta a tu
distribuidor local. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y otros detalles relevantes del producto.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo asegura tu seguridad, sino que también prolonga la vida útil del
mandril y mejora tu experiencia de uso. Si tienes alguna duda o preocupación, no dudes en buscar más información
o asistencia.
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Guide de Sécurité pour les Mandrins de Tournage TiN
de Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi les mandrins de tournage TiN de Sinclair. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des
informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant de commencer à utiliser les mandrins.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état du mandrin et remplacezle s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit. Ce n'est pas un jouet.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez les mandrins pour éviter les projections de
débris.
Utilisez des gants appropriés pour protéger vos mains lors de la manipulation des mandrins.
Ne forcez jamais le mandrin audelà de ses spécifications techniques.
Assurezvous que le mandrin est correctement fixé avant de commencer le tournage.
Ne laissez pas le mandrin en contact avec des substances corrosives ou des températures extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Lisez attentivement les instructions d'utilisation fournies avec votre machine.
Assurezvous que le mandrin est propre et exempt de débris avant l'installation.

Installation:

Insérez le mandrin dans le porteoutil de votre machine.
Serrez fermement le mandrin en suivant les recommandations du fabricant de la machine.
Vérifiez que le mandrin est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation:

Réglez la vitesse de la machine conformément aux spécifications du mandrin.
Commencez à tourner lentement pour vous familiariser avec le fonctionnement.
Surveillez régulièrement l'état du mandrin pendant l'utilisation.

Fin d'utilisation:

Éteignez la machine et débranchezla avant de retirer le mandrin.
Nettoyez le mandrin après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le mandrin à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des outils en métal.
Si le mandrin est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut appropriées pour les matériaux
dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE indiqué sur l'emballage ou sur le site Web du fabricant.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des
mandrins de tournage TiN de Sinclair. Merci de votre attention et restez en sécurité pendant votre travail.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso dei Mandrini di
Tornitura TiN di Sinclair

Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per i Mandrini di Tornitura TiN di Sinclair International. Questo documento
fornisce linee guida per garantire un uso sicuro del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Seguire queste istruzioni contribuirà a minimizzare i rischi associati all'uso del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare il prodotto prima dell'uso per eventuali danni visibili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso dei mandrini di tornitura per proteggere gli occhi da schegge
o detriti.
Utilizzare guanti di protezione per evitare lesioni durante la manipolazione del prodotto.
Assicurarsi che il mandrino sia correttamente fissato al tornio prima di iniziare il lavoro.
Non forzare il mandrino oltre le specifiche di utilizzo, in particolare il diametro di 0.002" inferiore al proiettile.
Evitare di utilizzare il mandrino in ambienti umidi o bagnati per prevenire scivolamenti o incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il tornio sia spento e scollegato dalla fonte di alimentazione prima di installare il
mandrino.
Verificare che il mandrino sia pulito e privo di detriti.

Installazione:

Inserire il mandrino nel portamandrini del tornio.
Fissare il mandrino seguendo le istruzioni del produttore del tornio.
Controllare che il mandrino sia saldamente fissato e non si muova.

Utilizzo:

Accendere il tornio e impostare la velocità di rotazione secondo le raccomandazioni del produttore.
Monitorare costantemente il funzionamento del mandrino durante l'uso.
Se si nota un rumore anomalo o vibrazioni eccessive, spegnere immediatamente il tornio e controllare il
mandrino.

Chiusura:

Spegnere il tornio e scollegarlo dalla fonte di alimentazione dopo l'uso.
Rimuovere il mandrino con cautela e pulirlo prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti industriali.
Non gettare il mandrino nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Consultare le autorità locali per le procedure di smaltimento corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE appropriato.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mandrów TiN firmy
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mandrów TiN firmy Sinclair. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o zapewnieniu
wysokiej wydajności oraz bezpieczeństwa. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj mandrów TiN zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan mandrów przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas pracy z
mandrami.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami mandrów, aby zapobiec zranieniom.
Nie używaj mandrów, które wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zawsze stosuj mandry w odpowiednich warunkach, unikając nadmiernego obciążenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie mandrów do użycia:

Sprawdź, czy średnica mandrów jest odpowiednia do używanego pocisku (0,002" mniejsza od średnicy
pocisku).
Upewnij się, że mandry są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja:

Zamocuj mandry w odpowiednim narzędziu obróbczotechnicznym zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że mandry są pewnie osadzone przed rozpoczęciem obróbki.

Użytkowanie:

Używaj mandrów zgodnie z ich przeznaczeniem do wyrównania łuski i ustawiania napięcia szyjki.
Monitoruj obciążenie mandrów podczas pracy, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Mandry TiN należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów przemysłowych.
Nie wyrzucaj mandrów do ogólnych pojemników na odpady.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mandrów TiN, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy Sinclair lub odwiedzenie naszej strony internetowej.

Dzięki przestrzeganiu powyższych instrukcji, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem mandrów
TiN firmy Sinclair. Dziękujemy za zaufanie!
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TIN COATED TURNING MANDRELS SINCLAIR
INTERNATIONAL 270 CALIBER (0.275")
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
TIN COATED TURNING MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 270 CALIBER (0.275") on suunniteltu
tarjoamaan erinomaisia suorituskykyominaisuuksia ja kulutuskestävyyttä. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä vain suositeltuja voiteluaineita, jotta varmistat optimaalisen suorituskyvyn ja vähennät kulumista.
Vältä liiallista voimaa työskentelyssä. Liiallinen paine voi vahingoittaa mandreleita.
Varmista, että mandreli on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä mandreleita, jotka ovat kuluneet tai vahingoittuneet.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työkalut ja tarvikkeet ovat valmiina ennen asennusta.
Kiinnitä mandreli työkaluun, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että mandreli on oikean kokoinen ja tyyppinen, jotta se sopii käytettävään sovellukseen.

Käyttö:

Käynnistä työkalu ja säädä nopeus tarpeen mukaan.
Käytä mandreliä hitaasti ja tasaisesti, jotta vältät vaurioita.
Seuraa työkalun ja mandrelin kuntoa säännöllisesti käytön aikana.
Lopeta käyttö välittömästi, jos huomaat epänormaaleja ääniä tai tärinää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan. Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset kemiallisten tai metallijätteiden hävittämisestä.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valtuutettuun
jälleenmyyjään tai asiakaspalveluun.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för TIN COATED TURNING
MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 270 CALIBER
(0.275") TIN TURNING MANDREL

Introduktion
Tack för att du valt TIN COATED TURNING MANDRELS från Sinclair International. Dessa mandrlar är designade för
att ge ökad motståndskraft mot nötning och förlänga verktygets livslängd. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och huden under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd alltid mandrarna i enlighet med specifikationerna för att undvika skador på produkten och dig själv.
Undvik att använda mandlarna om de är skadade eller slitna.
Följ alltid rekommenderade inställningar för nackspänning och hylsjustering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av mandrel:

Kontrollera att mandrel är ren och fri från skräp.
Sätt in mandrel i verktyget enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att mandrel är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning av mandrel:

Justera hylsan under neck turning genom att följa tillverkarens rekommendationer.
Använd mandrel för att ställa in nackspänning enligt specifikationerna.
Var noga med att inte överbelasta mandrel under användning.

Avsluta användning:

Stäng av verktyget och ta bort mandrel efter användning.
Rengör mandrel noggrant för att förlänga livslängden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TIN COATED
TURNING MANDRELS från Sinclair International. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och produktens
livslängd.
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Návod k bezpečnému používání: TIN COATED
TURNING MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 270
CALIBER (0.275") TIN TURNING MANDREL

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání TIN COATED TURNING MANDRELS od
společnosti Sinclair International. Je navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splnil požadavky na ochranu
spotřebitele podle nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pokyny výrobce.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím mandrelů zkontrolujte, zda nejsou poškozené.
Používejte vhodné ochranné brýle a rukavice při manipulaci s mandrely.
Zajistěte, aby byl mandrel správně upevněn před použitím.
Nikdy se nedotýkejte otáčejících se částí stroje.
Po použití mandrel důkladně vyčistěte a uskladněte na suchém místě.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace mandrelu:

Opatrně vložte mandrel do držáku stroje.
Ujistěte se, že je mandrel bezpečně zajištěn a nehybný.

Použití mandrelu:

Nastavte stroj na doporučené otáčky pro daný typ materiálu.
Pomalu a opatrně začněte soustružení, přičemž dbejte na stabilitu a kontrolu.

Údržba po použití:

Po dokončení soustružení vypněte stroj a počkejte, až se všechny části zastaví.
Vyčistěte mandrel od zbytků materiálu a oleje.
Uložte mandrel na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené mandrely zlikvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny části mandrelu správně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace, otázky nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné úřady nebo
organizace, které se zabývají bezpečností výrobků.

Tento návod byl vytvořen s cílem zajistit bezpečné používání TIN COATED TURNING MANDRELS SINCLAIR
INTERNATIONAL a splnit všechny požadavky na ochranu spotřebitele. Dodržujte uvedené pokyny pro ochranu sebe
a ostatních.


